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Egy miniszter a hiva
talnokokról.

Lukács László pénzügyminiszter 
egyénisége maga a megtestesült pozivi- 
tás és őszinteség. Az a nyugalom és 
higgadtság, melylyel az ország kiadása
inak és bevételeinek tengernyi számá
ban és lajstromában eligazodik, jellemzi 
az öb eszédeit és minden kijelentését is. 
Nem keres szóvirágokat, nem hajszol 
ja az eredetiséget és a hálást, midőn 
megnyilatkozik, de alapos tudás és még 
alaposabb megfontolás után teszi meg 
kijelentéseit, nemcsak azért, mert ez 
karakterében fekszik, hanem azért is, 
mert a pénzügyminiszter nyilvánosság
nak szánt kijelentéseinek hordereje és 
következménye van.

Ez az államférfin nemrégiben hiva
talos minőségében egy nagyon érdekes 
és i.az kijelentést lelt. A tisztviselők 
helyzetéről volt szó, azokról a számos 
kérvényekről, melyekkel a jobb megél
hetés után epedő bivalaln koszlály 
igyekszik magára terelni az illelékes té
nyezők és a közvélemény fig’,elméi. A 
miniszter azl moridolla, hogy szivén vi
selik a tisztviselők sorsál, úgy a na
gyokéi, mini a kicsinyekéi. Tudja, hogy 
nem alap nélkül való a panaszuk. És 
íizlán megjegyezte:

A „ZOMBOR és VIDÉKE" M A J A .
A  r a v a t a ln á l .

Négy esztendeje, hogy elvált Kör
möczy Ilona lérjétől. Bánlaky Gusztáv 
akkor fürdőre küldte a nejét, noha uz 
nem akart menni s mig a nő férje ked
véért a fürdőn unatkozott, az megcsalta 
nejét a — szobalányával.

Mikor hazajött Ilona férje házába, 
felvolt ott forgatva minden s Ilona mind
járt megsejtette, hogy nagy oka van en
nek a rendetlenségnek. Elővette a cselé
deket. A szobaleány csak úgy télválról 
beszélt vele, ő kidobással fenyegette, 
mire a fruska hetykén csak anynyit 
felelt :

— Igen a nagysága kidobna, de nem 
enged ám a nagyságos ur.

»V. n azonban más oka isaz elég- 
ülellenségnek, s ez társadalmunk 
azon nagy betegségében rejlik, hogy 
mindenki anyagi viszonyai! felül
múló módon él és költekezik. . .

Általánosságban mondta ezt a minisz
ter, de kétségtelen, hogy különösen 
tisztviselőkre czélzotl, azokra a 600— 
1400 forintos hivatalnokokra, akik ke
servesen panaszkodnak a csekély jöve
delmük miall s amellett költségesebben 
élnek, mini ahogy a fizetésükből kifut
ja. Bizony ez lömérdek bajnak, kelle
metlenségnek a szülő oka s nem egy 
példa van rá, hogy egyes ekziszlenczi- 
ák lönkrejulását eredményezte a nagy 
lábon való élei. í

Nem tartozunk a nagyképüsködö 
erkölcsbirák közé és nem zengünk 
dicshymnusl a m iniszternek/ a miéri 
azt a kemény igazságot kimondotta.

Igaza van a miniszternek. De igaza 
van a tisztviselőknek is.

Igaza van a lisztviselőknek azérl, meri 
még ha akarná is, akkor sem szorilbal- 
ja olyan minimumra az ö és családja 
sziikséglelél, hogy háztartási költségve
tésének egyensúlya ide-oda ne billen
jen. A társadalmi állás, a világ, amely
ben mozgunk, kötelez és aki e kötelezett
ség alól teljesen kivonja magái, az nem 
jut elöie. Nemcsak a tisztviselő, a hiva

A szobaleány azért is kiröpült, ő 
pedig fogta két gyermekét, csomagolt s 
este hazautazott édes anyjához.

Édes anyja nem szólt, nem kérdett 
semmit, őszintén szólva, e házasságba nem 
voltak a szülők belenyugodva, a rossz
tól tartottak mindig és mindig visszavárták 
leányukat. — Sejtették, hogy. az egyszer 
csalódottan beáilit hozzájuk. Es azért nem 
voltak jövetelekor meglepetve. Leültették az 
asztalhoz, de a szegény asszony alig tu 
dott enni egy fuintocskát, könnyei fojto
gatták. De azért a büszke, megsértett 
asszony másnap benyújtotta a válópert. 
Hiába jött érte félje, nem is mutatkozott 
s mikor a könnyelmű ember fenyegetődzni 
kezdett, hogy joga van nejéhez, az öreg 
Körmöczy ur a béreseire mutatott. Akkor 
azután tovább állt Bánlaky Gusztáv.

A válóper két esztendeig húzódott.

talnok, hanem az orvos, ügyvéd, tanár, 
laniló, keieskedö és iparos sem. Aki 
manapság nem tud vagy nem akar a 
maga kőiében reprezentálni, az elma
rad és mások megelőzik. Jó ruha, ren
des lakás, a gyermekek nevelése s a 
világ elölt való megjelenés szükséges, 
ezek alól senki ki nem vonhatja magát.

Mégis, hogyan vau az, hogy a pénz
ügyminiszter ur kijelentése találó.

Azérl, mert igazságosan jellemzi hi
vatalnokaink egy leuinlélyes hányadát. 
Azokat, akik sokkal többel költenek és 
áldoznak külsőségre, mint amennyit 
tőlük a világ megkíván. Ezek a hiva
talnokok rendszerint nem a legkisebb 
fizetésüek közé tallóznak, de folyton 
anyagi zavarokkal küzdenek és nem 
szűnnek meg agilálni a fizetésmeléa 
rnellell. Pedig ez nagy dolog, amit nem 
lehet kicsikarni, hanem csak kívánni.

Mindenesetre nagyon érdekes körül
mény hogy midőn egy nagy társadalmi ré
teg helyzetének javításáról van szó, fölkel 
a miniszter és minden körülírás nél
kül kereken elmondja a maga nézetét 
arról, hogy mi a legnagyobb hibája an
nak az egész társadalmi rétegnek. Eb
ből lálszik, hogy illetékes helyen tanul
mányozzák es komoly megfontolás tár
gyává tették e kérdést. De a miniszler 
egyébb kijelentéseiből is kitűnik, hogy

Akkor kimondották a válást a férj hibá
jából s mind a két gyermeket az asszony
nak ítélték oda.

Körmöczy Ilona ezután csak gyer
mekeinek élt. Bánlaky ról hallani sem 
akart, s nem is tudott róla soha semmit. 
Felejtette-e, netn-e, éli-e tovább azt a 
renyhe életet, mogkomol vodott-o ? Ilona 
nem járt sehova, csak a kis kastély kert
jét kereste fel mindennap és ott jav ítgat
ta a gyermekek ruháit, vagy foglalatos
kodott más egyébbel.

Csend, egyhangúság uralkodott a kis 
tanyán. Es ezt az egyhangú tanyai csen
det/csak egy megrémülés zavarta m eg 
Igen, megrémült, uz egész Körmöczy 
család. Ilona idősebbik fia, a kis Bánlaky 
Gusztáv roncsoló toroklobban halálosan 
betegen feküdt, a kastély gyermekszobá
jában. A városból két orvos is kijárt, s mind

Tisztogasd szájadat és fo

gaidat naponta reggel és este 

a legjobbnak elism ert

h4*Jvíbx«1 f o g p o r r f t J ,  akkor fogaid szépek és
egészségesek maradnak!
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már a jövő évben megkezdik a fizeté
sek felemelését. Persze lassan, fokoza
tosan.

Kétségtelen, hogy a miniszteri intést 
bizonyos melankóliával fogadják a tiszt
viselők.

— Mi fizetésemelést kértünk és 
dorgaloriumol kaptunk.

Ismételjük, igaza van mindakettő- 
nek: a miniszternek, aki a bajokőt a 
pazar életmódban keresi és a tisztviselő
nek, aki minél jobb helyzetet kiván ma
gának és családjának biztosítani. És 
azért szükséges, hogy mind a kellőnek 
igazsága diadalra jusson.

** A b e l  ü g y m i n i s z l e r k i- 
n e v e z é s e .  Komoly, szavahihető po
litikusok beszélték ma a képviselőház 
folyosóján, hogy a költségvetési vita 
befejezése után Széli Kálmán lemond 
az általa ideiglenesen betöltött belügyi 
tárczáról és a volt nemzeti párti ele
mek teljes beolvasztásának előmozdí
tására, a lárczál — Horánszky Nán
dornak ajánlja.

% A b a j a i  t ö r v é n y s z é k. 
Baja város közlörvényhatósága részé
ről hétfőn délelőtt küldöttség tisztel
gett a képviselőházban Széli Kálmán 
miniszterelnöknél és Plósz Sándor igaz
ságügyminiszternél, a végből, hogy az 
olt 1876-ban beszüntetett királyi tör
vényszéknek újból való felállítását le
hetővé tegyék. A deputáczió, a minisz
terelnökhöz bchmausz Endre főispán, az 
igazságügyiminiszterhez pedig Hegedűs 
Aladár^polgármester vezette. A minisz
terelnök és az igazságügyminiszler is 
kilátásba helyezte a kérelem teljesítését.

\  A k é p v i s e l  ö h á z hétfői ülé
sében folytatta a költségvetés tárgya
lását s a vita folyamán Benyovszky 
Sándor gróf, Gajári Géza, Páder Rezső 
és Hegedűs Loránd dr. képviselők be
széllek. Hegedűs dr. mindenekelőtt 
meglepő sziliekkel festett képét adta a 
helyzetnek, azután a néppárttal pole
mizált igen sikerültén, végül egész so-

a kelten kimondották, hogy nincs remény, 
a gyermek olyan gyenge, hogy a rette
netes betegséget nem bírja ki.

S a szegény kis Guszti, ha néha 
szóhoz jutott, most ki merte mondani a 
szót, mi négy éve nem hagyta el aja

két, igen, a hatéves gyermek kétségbe
esetten jártatta  szemeit a szobában s úgy 
kérdezte :

Hol apa, hol marad apuska?
Ilona először megdöbbent, megijedt 

rettenetesen s egy pillanatra a kétkedés 
s elfogta, hogy vájjon volt-e neki joga a 
gyermeket is elrejteni apja elől. Es en
gedje-e most ezt az embert idejönni.

A lélek jósága győzött. Ilona kije
lentette, hogy elég erősnek érzi magát, 
hogy gyermeke halálos ágyánál szembe 
találja magát férjével. Az egyik orvos az 
nap engedélyt kapott, hogy másnap reg
gel hozza magával Bánlaky Gusztávot a 
városból.

Be Bánlaky később érkezett. Kis fia 
az éjjel kiszenvedelt. Szemeit utolsó, per-

ZOMBOR és VIDÉKÉ 
S t fejtette ki az eszméknek, melyek 

még nagyon sokat fogják a közvéle 
menyi foglalkoztatni. A szellemes be
széd helyenként élénk tetszéssel talál
kozón, de helyenként a néppártnál 
ellet, mondásba is ül közölt, mely ízá- 
nios közbeszöiásban nyilvánult. A sző
nek azonban nem engedte magát fej
tegetéseiben zavartatni és nagy siker
rel íejezle be beszédét.

* K in e v e zé s e k . Az igazságügy- 
miniszter Garam Aladár zombori kir. tör
vényszéki joggyakornokot a csákigorbói 
kir. járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki. 
— A bon védelemügyi miniszter Straver 
János es. és kir. 24. vadászzászlóaljbtdi 
vezérkarba beo.-ztott főhadnagyot, a 73. 
gya’ogdandár segédtisztjét a szegedi II. 
bon védkerületi parancsnoksághoz segéd
tisztté nevezte ki. — Az igazságügyim 
niszter Medveczky Imre budapesti 1 —III 
kerületi kir. járásbirósági joggyakornoko 
a titeli kir. járásbírósághoz aljegyzővé 
nevezte ki. — Az igazságiigymiuiszter 
Bontsinszky Miklós zombori kir. járásbiró
sági aljegyzőt a győri és Fábián Aladár 
szabadkai kir törvényszéki aljegyzőt a 
szabadkai kir. törvényszékhez jegyzőkké 
nevezte ki.

V ö rö s m a riy -ü n n e p é ly  a 
fe ls ő  k e re s k e d e lm i is k o lá b a n .
Szép műsor mellett lolyt le a zombori 
felső kereskedelmi iskolában a tanuló ifjú
ság Vörösmarty ünnepélye. A tágas ter
m it nagyközönség töltötte meg. Az ünne
pélyt a „Szózat" éneklésével kezdették 
meg. Ezt követte Vörösmarty emlékezete. 
Ezt. az ünnepi beszédet Trencsény Károly 
a felső kereskedelmi iskola kitűnő tanára 
mondotta. Erre Gártner Benedek felső 
osztályú tauuló hévvel szavalta el a 
„Fóthi dal"-t és végül az ifjúsági énekkar 
ugyancsak a „Fóthi dal" t énekelte el,

* V á ro s i kö zg yű lé s . Zombor 
szab. kir. város törvényhatósági bizottsá
ga 1900. évi december hó (5-án d. e ü óra
kor a varosháza img-yleiméhen rendes 
közgyűlést tart a következő tárgysorozat
ta l: 1. Polgármesteri jelentés a közügyek 
állapotáról. 2. Kereskedelemügyi in kir. 
minisztérium leirata a kereskedelmi és 
ipái kamarai tag választáshoz bizottság

i megalakítása iránt. 3. A kereskedelmi m.
, kir. minisztérium folyó évi 74490/1. szá-

czeiben is nyugtalanul egyre csak az aj
tón jártatta, mintha várna egy betoppanó 
aiakot, az ő édes apját.

Mielőtt a fiúcska elszenderiilt, meg
fogta anyja kezét s nagy nehezen kitör
delte :

~  Ugy o, ha apa jön, mig ón alud
nék, meg fogod mondani, hogy milyen 
nehezen vártam I

Azután a falfelé fordult s végsőt 
lehelt. —

Másnap reggel már halottas házhoz 
’ohogott a kocsi, mely az orvost és az 
apát hozta. Persze ezek még mit sem tud
tak a szerencsétlenségről.

Mikor a kocsi robajára Ilona felriadt, 
felegyenesedett, megtörtségéhől s keresztül 
ment a szobákon, ki a folyosóra, hogy ő 
értesítse kíméletesen az apát. Ő értesítse s 
egyúttal átadja fiacskájuk utolsó izenetét

A lépcsőkön jött már a két férfi. Ilo
na bátran tekintett oda, s irtózatos fáj
dalmat érzett e pillanatban. Akit ő az 
orvos mellett látott, az már nem az ő egy

kori férje volt, gyermekeinek apja, az

mu leirata, melylyel a csonoplai muutiiak 
kiépítését, a zombor — ó becsei helyiérde
kű vasút költségeihez leendő hozzájáru
lást és e célból az ulialap terhére 250,000 
koronás kölcsön felvét (dót engedélyezi. 
4 A földmivelésügyi in. kir. miniszteri
leirata a város állattenyésztési szabály- 
rendeletének módosítása tárgyában. 5. Dr. 
Gzvefckovits Péter és Mikósy Imre bizott
sági tagok kérvénye az 1901. évi legtöh- 
adót fizető bizottsági t igok sorából való 
törlésük iránt. Ö. A folyó év végével ki
lépő 5 közigazgatási biz itt.-ági tag helyé
be uj tagok választása. 1. Az igazoló vá
lasztmány tágjainak m -gválaszlá.-a. 8. A 
számonkérőszék kél tagjának megválasz
tása. 9. A borellenőrz • > bizoitsági tagjai
nak megválasztása. 10. Polgármesteri elő
terjesztés a kertészeti bizottság egy tag
jának megválasztása iránt. 11. Szabolcs 
vármegye közönségének átirata a köztiszt
viselők teljes adómentessége iránt. 12. A 
városi tanács jelentése a sörház bérbeadá
sa tárgyában. 13. A városi tanács jelen
tése az előfogat ozás és szemét! u varozás 
iránt az önkéntes tűzoltó-testülettel meg
kíséreli alku egyezmény tárgyában. 14. A 
villamos bizottság javaslata a város vilá
git ása ügyében megtartott versenytárgya
lás eredménye tárgyában. 15. A villany
világítás előkészítésére kiküldött bizottság 
javaslata Szabó László II. mérnöknek a 
dynamogép kezelői tanfolyamra kiküldé
si- tárgyában. 1G. A gazdasági és pénz
ügyi bizottság javaslata a városi és árva- 
pénztári pénzkészleteknek az 1901. évben 
ben leendő elhelyezésére pénzintézetek ki
jelölése tárgyában. 17. A gazdasági ós 
pénzügyi bizottság javaslata a in. kir. 
honvédség részére konyhakert, átengedése 
tárgyában. 18. A városi számvevőség elő
terjesztése a folyó évi költségvetés III. 
cim 2. rovatánál szükségelt 1000 korona 
pót hitel engedélyezése iránt. 19. A városi 
számvevőség előterjesztése a költségvetés 
VI. cim 5. rovatából 1000 koronának az 
ugyanezen cim 2. rovatába való átu talá
sa iránt. 20. A gazdasági és pénzügyi bi
zottság javaslata Geigurov Milán főmér
nök megjut almazása tárgyában. 21. A vá
rosi polgármester előterjesztése az Írno
kul alkalmazott Schubert Ignác hivatal
szolga jutalmazása iránt. 22. A helybeli 
róm. katli. népiskolák 1901. évi költség
előirányzata.

* Á th e ly e zé s . Az igazságügyim- 
niszter Juhász Gyula titeli kir. járásbiró
sági segédtelekköny vvezetőt az esztergo
mi kir. járásbírósághoz helyezte át.

1900. dcczemhcr 6.

egy kifent alak, aki halainak akar lát
szani, s aki gyermeke halálos ágyához is 
úgy jött, mintha valami kalandra menne.

Honából kitört a harag, a kétségbe
esés.

— El innen, vissza, ne merjen ide 
belépni, ne tegye ide be a lábát !

Es kitárta karjait, hogy ha kell, tes
tével védje meg a ház szentségét. Pedig 
a házban egy halott, annak az embernek 
a fia feküdt ravatalon.

A kifent alak gúnyosan húzta össze 
szemöldökeit s azután csak annyit mon
dott úgy foghegyről :

— Hisz a maga kívánságára jöttem 
idol Aztán hátat fordított s visszament, a 
kocsihoz.

Ilona pedig keresztül futott a szobá
kon, visszafutott a halottas szobába s le- 
borult kis fiára.

A szegény asszony a kihűlt ajkakat 
csókolgatta.



* J u ta lo m já té k . Vasárnap, dvcz. 
hó 9-én isinél jutalom ját ékot, adnak. A 
ju talm azandó ezúttal színtársulat uuk köz 
kedveltségit és fónves tehetségű prim a
donnája : Pálffy Ni na lesz, ki most már a 
harm adik színi idényt, tölti körünkben 
m indnyájunk öröm ére. E lism ert művésze
tét felesleges e  helyen külön is m egdi
csérni ; az a -ok zajo- siker. m elyet szín
padunkon e d d ig ,b 1 ara to tt, elegendő vonz
erőt fog gyakorolni hálás közönségünkre 
s igy bizton hisszük, hogy tolt. ház fogja 
jutalm azni dívánk nagy és fényes érdem eit.

* E lbocsájjtás. A honvédelemügyi 
m iniszter dr. Gerich Endre tartalékos 
hon véd főorvost, petro vitézi községi orvost 
saját kéret mérő a honvédség kötelékéből 
e lbocsáto ttá .

s!! M in is z te r i e lis m e ré s . A val
lás- és közoktatásügyi m iniszter Papp J ó 
zsef újvidéki főgimnáziumi és Pillér 
G yörgy szabadkai tanítóképző-intézeti ta 
nároknak nyugdíjba vonulásuk alkalm á
ból elismerését nyilvánította.

* E g yh ázi h ire k . Kandiéi- János 
káplán betegségi; miatt nyugdijaztalo tt. 
Polyákovi s Lajos dr. katonai káplán Kla
genfurt hói .Szarajevóba áthelyezi et ett. 
Brand Antal Sztanisiesra, Galik István 
Bács-Doroszlóra, Kanizsai Sándor Akasz
tóra, Radeczky Dezső Adóira, Tmnbász 
Mária d a rá ra  és AVinter Ilona Pajszra 
tanítóknak, illetve tanítónőknek kinevez
tettek.

* A h a jó z á s  s z ü n e te lé s e . A
m agyar folyam és tengerhajózási részvény- 
társaság igazgatósága közhírré teszi hogy 
az újvidék — vukovári hajó járatokat, a 
m enynyiben azt az időjárás nem követel
né, deczember hó 10-én esedékes m enettel 
m egszünteti, m inélfogva ezeken a vonalon 
fekvő állomások személy és áruforgalm a 
az em líte tt napon a folyó évre megszűnik.

* A la p s z a b á ly o k  jó v á h a g y á 
s a . A földmi velésiigy i m iniszter a /.mű
bőr-vidéki lecsapoló társulat aíap>zahálya- 
it jóváhagy ta  és a bem utatási záradék
kal ellátta.

* S z e n t A n d rá s  n a p ja . Műit 
hó 30 án pénteken volt szent Andin-- nap
ja  ami arról nevezetes, hogy őseink ha
gyom ánya szerint a hajadonok — ezen 
napon való böjtölés u tán . m egálm odják 
leendő férjüket; azt, hogy ki lesz az a 
boldog halandó, a kiket ők boldogítani 
fognak kezecskéikkel. Volt is csütörtök és 
pénteken egész napon sóhajtozás. „Oh I 
bár én ezt látnám meg !“ „En meg e m ez t!“

* N é p is k o lá k  é p íté s e . Lukács 
pénzügym iniszter a m inap állami népis
kolák újjáépítésére, esetleg  ilyen épüle
tek megszerzésére 5 millió korona építési 
h ite lt kért, melyből d l .000 korona Bács- 
Bodroghm egyébcn lesz ily czélra fordítva.

* E lje g y zé s . Baseli H erm ina kis
asszony Újvidéken jegyet váltott Halász 
E rnő úrral Szom bathelyről.

f  H a lá lo z á s . Holmes szül. Szegedi 
Ilona rövid szenvedés után, nov. 26 át), 
életének 29. évében meghalt Újvidéken.

* A K u b e lik -h a n g v e rs e n y  Ú j
vidékén nov. 28-án szorongásig telt ház 
előtt ta r ta to tt  meg. A Kubelik művészi 
já tékáról világgá m ent hirek valóknak b i
zonyullak s játékát, elragadtatva élvezték, 
bám ulták a jelenvoltak.

* E lje g y zé s . Bandohranszky Milán 
bajsai kereskedő eljegyezte G yendity Ma
riska k a.-t Pivniczáról.

H a lá lo z á s . Marseb Károly apa- 
tini tekintélyes polgár, ki évekkel ezelőtt 
Apafin község bírája volt, múlt hó 30-án 
életének 71. évében elhunyt. A megboldo
gult bírói működése alatt épültek az apa- 
tini polgári iskolák. Buzgó, derék és hasz
nos polgára volt községének és köztiszto-

1 90(». deczem ber 6.
leiben részesült. Temető e deczemher hó 
elsején délután nagy részvét mellett ment 
végi e Béke hamvaira!

1 K ét v a s á rn a p  m u n k a s z ü 
n et n é lk ü l. A kaiiiesony és újév elő t
ti vasárnapok inunk.isziineiét a kereske
delmi m iniszter az idén i< felfüggesztette 
a I öl vényható,ságnkboz intézett rendeleté
vel. Ebben m egengedi, hegy a deczemher 
23-áia és 30 ára » v asárnapokon az 1891. 
X III. i.-ez 3. § a  alapján  1892. márczius 
G án kiadott, a va.-árnajű munkaszünetről 
szóló törvény II. L, 2., 3., 4. és 5. pont
jai a la tt em lített ipari és kereskedelmi te 
lepeken az ijiaii munka, illetőleg adás ve- 
vés egész napon á t végeztessék.

f  H a lá lo zá s . I ekáuovils Imre a 
a Sebes-Kőrös lecsapoló társulat igazgató 
főmérnökét, zombori fö.dinkei, .-ulyos csa
pás érte. Kedvi-s ki- fia Ernő életének 
7 ik évében elhunyt. Haláláról vettük a 
következő gyászjelentést : Pekánovits Imre 
és m je  ,-zül. Maiig Laura úgy a maguk 
valamint gyeitm  keik : István és M argit 
nevében is fájdalmas szívvel tudatják fe
lejthetetlen  kis fiuk, illetve testvérük 
P ekanoviu  Ernő, r. k. eh mi iskolai ll-od 
oszt. tanulónak, folyó hó 29-én, éjjel */, 
12 órakor, 7-ik évében rövid szenvedés 
után történt csendes elhunytál. A m eg
boldogult, kis halott földi m aradványa 
decem ber In', Lén d. u. ’/s 4 órakor fog 
Kőfaragó utca 854. szám ala tt levő lakás
nál a róni. kath. í gy ház szertartása sze
rint heszeiitelletni s az olaszi-i sirkertben 
örök nyttg.donira tétel ni. N agyvárad 1900. 
november hó 30-án. Áldott legyen emléked, 
aludd örök álmodat esi ndesen és békében !

* Rabló  tá m a d á s . O Becséről 
Írja levelezőnk: Végi,elemit merész betö- 
rőrablóbamlu működött a napokban Ü- 
Bic.-én, aho; napirendet) vannak a zsi- 
ványságok. A merész betörő rablóbanda 
egv éjj , nyo’e I.elven te tt látogatást. 
Először a külvárosban Darvas Samu sza- 
léoüz.ii t' be törtek be, de sö té lb tn  lever
tek egv nagy üveget s ennek zajára Dar
vas az ablakon ál néhány lövést tett, 
m it'1 a betörök elfutottak. Ezután 
Wallíiscli Annin üzletébe törtek he. 
A külső ajtó t kiffcszitették, a belsőt 
pedig, az üvegét besározva, benyom ták 
és igv a nyilá.-on át, kizártak. Innen leg
többet loptak el. mert nem zavarta  őket 
senki. A kézi jténztárban volt m integy 
50 komnál ■'•.» közel ezer korona értékű 
árút emellek i .. Leginkább selyem áru- 
kai vittek el. .Miután itt kedvezett a sze
rencséjük, a n . i ix  sarkon levő Pandek- 
féle üzletbe próeadiozlak bejutni. De itt 
is felébredt Pandek és három lövéssel 
elriasztotta őket Az egyik lövés ta lált is, 
mert az aszfalton vérté,esa m aradt. De 
azért folytatlak m unkájukat. A főutcán 
levő Engeism ann és fia rőf'ös üzletét tö r
ték fel. A rollót levágták, a belső faajtót 
kinyitották, az üvegajtó t pedig sárral be
kenve benyom ták. így behato lhattak  az 
üzletbe, de nem vittek el semmit sem, 
valószínűleg m egzavarták őket. Eeltörtek 
még Schick és Deutsch szatócsok boltját 
is, sőt egy borbély műhelyt, is, ezt nyilván

j tévedésből. A nyomozás m egállapította, 
hogy a betörőkkel k« t kocsi volt a zsák-

■ mány felrakására. W ailíbchnél szintén 
I vornyotnok vaunak és ebből tem enylik, 
j hogy m egcsíphetik mielőbb a betérőket.

* Ú jv id é k rő l í r ja  tu d ó s ító n k  : 
Pecsvaracz János újvidéki lnkós házában va
sárnap hajnal bán 4 órakor az istállóba ment,

í bogv lovainak az istálló melletti kazalból 
í szénát adjon. Dacára, hogy még koromsö

tét volt az éj, m egpillantotta, hogy a 
kazal m ögött valaki leselkedik. Lámpát 
gyújto tt, melynek fényénél a leselkedő 
személyében megismerte Glisics Lázárt, 
régi haragosát. Pecsvaracz kérdőre vonta, 
do Glisics minden válasz helyett, egy a

! kazal mellett levő karóval haragosát két- 
1 szer fejbe vágta és mint a ki dolgát jól
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végezte, a kerítésen át m egugrott. Mik°r 
Pecsvaracz a súlyos ülésektől magához 
tért, szobájába sietett, hogy fegyvert ve
gyen magához, de ekkorára Glisics már 
eltűnt az éj homályában. Pecsvaracz o rv 
támadóija ellen testi sértés és m agánlak 
m egsértése miatt az újvidéki rendőrkapi
tányságnál bűnvádi feljelentést tett.

* V ö rö s m a rty -ü  tnnepély a z  
ip a ro s  k ö rb e n . A oinbori iparoskor 
halhatatlan  nagy költőnk, Vörösm arty 
Mihály születésének 100-ik évfordulóját sa
já t helyiségeiben egy minden izében 
ben sikerült, feledhetetlen em lékű han g 
verseny nyel ünnepelte meg. Az Arucsar- 
nok állal d íszített helyiségeket, nagy kö
zönség töltötte meg. A nagy terem kö- 
zépj,onfjál Steiner Lajos által készített s a 
körnek ajándékozott pompás kivitelű Vörös- 
m arly-kép képezte. Az estélyen T rencsény 
Károly felsőkeresk. i.-koiai tanárnak Vörös- 
m artyról ta rto tt rendkívül nagy hatású 
frlolvasásán kiviil volt még két igen si
került, szavalat, és több zene- és énekrész, 
a hangverseny utóm pedig kivilágos kivir- 
radlik tánc.

* V a rs á n y i G yuia m unkatársunk 
„László, a kun“ czimii drám ájának Ítélte 
oda a M. T. Akadémia az idei Koczán- 
dij 100 aranyát. A bíráló bizottság egy
hangúlag Ítélte oda a dijat, a szerzőnek, 
a ki néhány év előtt „LTia“ czimii tra 
gédiájával 'Teleki dijat nyert.

* A ra g a d ó s  á t ia ii b e teg sé g ek
á llá s a  Bács Bodrogi) vármegyében novem
ber 28 án. Zombori j. Uj Szivacz I u Ta
konykór és börléreg: bácsalmási j. Bácsalmás 
1 u., ku'ai j. Kcczuta 1 u., Uj-Verbász 1 n., 
nénielpalánkai j. Xémel Palánka 1 u., Tova- 
tisova 1 ti,. topolyai j: Bajsa I u., Kis-He- 
gyes 1 ii., Riihkór: óbecsei j. Pelrovoszelló 
1 u. Serlésot báncz: bajai j. Borsód 1 m. 
Sertésvész: apalini j. Bodrog-Monoslot szeg 1 
n ,  Kupimmá I ’J , kuni j. Toizsa 1 p.,
Ó Ve.látsz I u., lopolvai j. O-Moiovicz.a 2 n.

)( Valódi franczia gumibi <’< bal- 
bólvag tuczatja 8ü kilód 4 írtig-, Engel 
M ó r uri-divaláruk raktárában Zoniboi bán.

)( Jó tanácsok korosabb elvinek rászóre. 
Ifa az ember éb-t • alkonyához ér s ha 
akár átéli betegn-gek folytán vagy egy 
szerűen a vér elgyengülése követkéz? ében 
az erők hanyatlottak, úgy cyai.r.m < ive- 
szit.i az ember a kedv.'t és te ihére  v ö  k 
az élet. Számos példa azonban me. mu
ta tta , hogy az em ber igaz.sáctalanul esik 
kétségbe s hog\ az ör> um g d ac/ára  meg 
arány lag  uj életei alai ilbat m ag; mik, 
hogy ere jé t isméd viss/anverhet i é< az el
gyengült véül ismét, helyre lehet álm ám . 
A kárhány sínylődő beteget hirtelen ismét 
viruló egészségi,en iáttunk, amint újra 
szerencsés napokat élt. f 'g y an  minő szer
rel érhetett e| ilyen eredm ényt ! A követ
kező levél Bacbinann asszonytól Bottinwyl- 
ben Zoíingen m elleit (Svájcz) tudatja  ve
lünk a rendkívüli hatást, m elyet a Pitik- 
labdacsok az ő egészségére gyakoroltak.
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„Oly gyenge voltam, Írja Bachmantié, hogy 
minden munka nehezemre esett. Sem ét-

1 vágyam, sem álmom nem volt és heves 
főfájásban szenvedtem. A vérem, öregsé.

: gémnél fogva, kétségtelenül úgy el vol^ 
gyengülve, hogy G5 éves koromban má



a legcsekélyebb erélyem som maradt. De 
a Pink-labdicsok alkalmazása az egész 
tényállást megváltoztatta, mert amióta 
azokat használom, mindig jó élvágygval 
eszein, kitünően alszom & a fejfájások tel
jesen megszűntek. Erőmet ismét vissza
nyertem és most megint jól tudok dol
gozni. Nagyon kívánatos volna, hogy 
mindazok, akik hasonló betegségekben 
szenvednek, hasonlókópen a Pink labda- 
csokat használnak." A Pink-lubdacsok el
vitat Indiánul a vérnek kitűnő megújító 
szerét s a testi erő egyik legjobb helyre
állító szerét képezik. Hatalmas hatást gya
korolnak vérszegénység, sápkor ellen, oly 
betegségek ellen, melyek a kritikus öreg
ség alkalmával fellépnek, valamint rheu- 
ma ellen gyermekek részére nem kevésbbé 
hasznosak ; mert erősítik a gyenge ter
mészetet és meggyógyítják az ezen kor
ban oly gyakori szt. Vitustánczot s az 
angol kórt. Kaphatók minden gyógyszer- 
tárban, valamint a magyarországi főrak
tárban : Török József gyógyszertárban 
(Budapest, Király-utcza 12.) lfrt 75 kiért 
dobozonként vagy 9 Írért 6 dobozonként.

K ö z ig a z g a t á s i  b iz o t t s á g i  ü lé s .
Zombor szab. kir. város közigazgatási 

bizottsága tegnap délután 3 órakor rendes 
ülést tartott báró Vojnics István főispán 
elnöklete alatt a városháza kis tanácster
mében. Az ülésen a következő bizottsági 
tagok jelentek meg : Hekker Pál dr. ta
nácsnok, dr. Danninger Adám főorvos 
helyettes, dr. Dimitrievics Bránkó, tanács
nokhelyettes, Fehér Gyula, apátplébános, 
Grálf Nikáz, tanfelügyelő, szigeti Győrffy 
Géza kir. tanácsos, pénzügy igazgató, Gyu- 
risics György, főjegyző. Hauke Imre pol
gármester. Kerekes János dr. kir. ügyész, 
Koczkár Zsigmond, kir. tanácsos, kir. köz
jegyző, Latinovics Szaniszló, tanácsnok, 
Pocskay Sándor, városi ügyész, Sztanko- 
vics György, államépitészeti felügyelő, dr. 
Zákó István és dr. Alföldi Árpád.

Az egyes 'lőad'ik jelentései szó né|. 
küt vétettek tudomásul.

A főorvosi jelentés szerint az általá
nos egészségügyi állapot a múlt hó folya 
mán városunk bel- és kültelkén elég kedve
zőtlen volt úgy a halálozások, mint a ra
gályos kórok tekintetében. A halálesetek 
száma november hó folyamán hattal na
gyobb volt, mint október hóban. ragá
lyos kórok közül hasihagymázban és ron
csoló torok lobban több halálozás merült 
fel. Ez utóbbi kórnemben a halálozás leg
inkább a tanyákon tartózkodó és ott meg
betegedett gyermekeknél észleltetett, mi
vel ezek rendesen elkésve fordultak orvo
si segélyhez, minek folytán a kór lefolyá
sa is kedvezőtlen volt.

Hasihagymázban november hó első 
felében 6 betegedés fordult elő. E kór 
felmerülése alkalmával a közönség felett 
hiva a tovább terjedés megakadályozására 
szükséges rendszabályok betartására. E 
rendszabályok használtak, mert e hó 2 ik 
felében már csak 4 betegedés és 2 halá
lozás fordult elő. Az általános kórmozga
lom e hó folyamán élénkebb volt, mint 
más hónapokban. Ennek oka a nedves és 
ködös idő. Hasi hagy mázban 1G betege- 
dés és 8 haláleset fordult elő.

Dyphteritisz 10 betegedés 5 halállal, 
vörheny 11 betegedés, bárányhimlő 5 be
tegedés. Megvizsgáltattak a trachomagya- 
nusak, 555 közül 252 találtatott trachomás-
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nak. A városi kórházba felvétetett 28 be
teg; ápoltatott G7 beteg. Az iskolás gyer
mekek állapota teljesen kielégítő. 72 halál
esettel, 72 születés áll szemben. Orvosren
dőri szempontból megvizsgáltattak a helyi 
piacz élelmiszerei es minden kifogástalan
nak találtatott. A házasságra kelt párok 
száma 80

A pénzügy igazgatói jelentés szerint 
egyenes adóban befolyt: 85,655 korona, 
illetékben: 5375 korona, fogyasztási és ital- 
adóban 7760 korona, tanítói nyugdíjban 
28 korona, fizetési halasztás nem adatott.

A bizottság az ipartanácsba rendes 
tagokul: Heindlhoffer Róbertét és Bitter- 
mann Sándort, póttagokul: Koszanics Szi- 
lárdot és ifj. Bosnyák Józsefet választot
ta be.

A miniszteri leiratok tudomásulvétele 
és egy mezőrendőrségi kihágás elintézése 
után a tanfelügyelő terjesztette elő jelen
tését, mely szerint a szelencse-külvárosi 
és a bánáti róni. kath. elemi iskolákat és 
a központi leányiskolát vizsgálta meg és 
mindent rendben talált.

A távollévők elmaradásának igazolá
sa után a főispán az ülést bezárta.

S z i n l n ix .
A hallhatatlan költő, az ihletet, lát

nok megdicsőiilt maneseinek áldoznak a 
k( gyeletteljem megemlékezés !>• nső érzeté
vel széles e hazában. A hálás nemzet szi
vében van az oltár, a melyen az áldozatot, 
bemutatják a „Szózat" lelkes dalnokának. 
Ki ne ismerné e fenséges költeményt, 
melyben az érzés felmagasztosul egészen 
az eszméig?! Es ki állana félre akkor, 
mikor dicső múltúnk fenkölt szellemű lan
tosa, költői nyelvünk megteremtője em
lékének megünnepléséről van szó?!

Szivünk mélyéből örvendünk, hogy 
érdemes színigazgatónk, Deák Péter, meg
ért v 'n  és átérezvén e szent hazaíiui köte
lességet, olv ünnepélyt rendezett, Vörös- 
martynak az ország szivében emelendő 
szobra javára, mely mindenben méltó volt 
a koszorús költő emlékéhez. A szép ünne
pély a legnagyobb rendben és egyre fo
kozódó lelkesedés közepette folyt le; fel
tűnő. sőt bántó csak a közönség egy meg
lehetős jelentékeny részének majdnem 
tüntető távolmaradása volt.

De nem akarjuk e megbocsáthatatlan 
mulasztást és egyenesen felháborító kö
zönyt még jobban kiszínezni, nehogy ép
pen ezáltal némi diszharmóniát vegyítsünk 
a lélekemelő ünnepély tiszta összhangjába.

Az ünnepély a „Rákóczy nyitány"- 
nyal kezdődött, melyet a színtársulat ki
tűnő zenekara nagy tűzzel adott elő. A 
szép zene és a kiváló gonddal betanított, 
játék általános lelkesedést keltettek.

A műsor második pontjaként, a felső 
kér. iskola jeles tanársí nak, Trencsénv 
Károlynak magvas és költői szárnyalásu 
beszéde következett, mely mesteri módon 
ismertette Vörösmarty bűbájos költészeté
nek összes akkordjait. A szép beszéd és 
a mélyen átérzett, lelkes előadás gyújtó 
halassal volt a közönségre és ez zajos, 
szűnni nem akaró tapsokkal adott kifeje
zést nagy tetszésének. Azután a színtár
sulat egész személyzete zenekari kísérettel 
elénekelte a „Szózat"-ot, melyet a közön
ség állva hallgatott végig. Alig hogy el
hangzott az utolsó akkerd, oly viharos él
jenzés és oly frenetikus taps hangzott fel, 
hogy a rajongó hazaszeretetnek azt a fen
séges dalát meg kellett ismételni. A kö
vetkező szám Gyárfás Ödön remek szava
lata volt. Vörösmartynak hattyú dalát 
adta elő, olv tűzzel és oly benső utánér

zéssel, hogy alig győzte a sok tapsot 
megköszönni, melylyel különösen az ifjúság 
akarta jutalmazni a kitűnő színészt. Vé
gül Vörösmartynak „ A z  á ld o z a t11 cz.i- 
inű 5 felv. szoinorújátúkiíl mlliík ölő. A 
darab hotanuliisáru csak köves idő állt 
rendelkezésre, annál nagyobb elismerés 
illeti a szereplőkéi, hegy egyenként és 
együttvéve oly széppen és (isszevágón jut- 
szóltak. Különös dicsérettel kell adóznunk 
Aidái Idának mindenben sikerüli, kiváló 
alakításáéi! (Zene), mindjárt utána Murá
nyi Juliskáról kell megemlékeznünk, ki 
mint (Csillár) igazain feltűnést kellett ér
telmes játékával és ilietiójának természe
tes bájával. Imponáló volt Berki (Szabolcs) 
szerepében, elfogadlimú alaki lási nyújtott 
hoinuilzi mint (Zaránd alvezór.)

Az előadás szállté élvezet annál na
gyobb voll, mert Vörösmarty verseinek 
bűbájos zengzetében gyönyörköd hűltünk 
és magunkba szívhattuk azt a lángoló 
honszerelmei, mely Vörösmarty egész kői- 
lészeteböl az éltető nap hevével kisugárzik.

A felemelő ünnepély bizonyára feled
hetetlen emléket fog maga ulan hagyni 
mindnyájunk lelkében I

,1:* *
S z o m b a t o n ,  deczember hó 1-én 

Offenhachnak A „ K é k s z a k á lú  h e r-  
o z e g cc czimíí 4 felv. operettéjét adták. 
Nem utaljuk kimondani, hogy e mii szili
re hozatalára egyáltalán nem volt szükség; 
sem a közönségnek, sem a közreműködők
nek nem telt, benne örömük. Hiába volt 
PálíTy Nina (Boulotte) és Békeíi (Kéksza
kálú herczeg) részéről minden erőlködés, 
a közönséget nem lehetett egy pillanatra 
sem fölvillanyozni: fagyos maradt a han
gulat a darab legvégéig. Az említetteken 
kívül dicséretet, érdemelnek még Dulich 
Mariska, Kantai Teréz és Szalóky Dezső, 
mig a többi szereplők részben megenged
hetetlen túlzások, részben szereplők jelen
téktelensége mialt ezúttal nem tudtak na
gyobb figyelmet kelteni.

V a s á r n a p, decz. hó 2-án újból 2 
előadás volt. Délután reprise-ben volt ré
szünk: „ S z u la m it t i“ -o t adták a régi 
szereposztással. Az előadásról már első al
kalommal kimerítő bírálatot közöltek, most 
csakis Iluckstádt gyönyörű énekét kell 
Uiilöu is felemlítenünk. A többiek is de
rekasan játszottak, bár a színpadon nem 
tapasztaltuk azt a komolyságot, melyet 
különösen ilyen tárgyú dalműnél méltán 
elvárhattmik volna.

Este Berki Kerencz jutaiomjálékául 
Holtéi Károlynak a „ B a b é r fa  és k o l-  
dusbo<“  czimíí színjáték, illetőleg, köz- 
nyelven szólva, drámai sületlenség került 
színre. Végtelenül csodálkozunk azon hogy 
a mi kitűnő főrendezőnk és jeles színészünk 
oly szerencsétlen darabot választott ju ta
lomjátékul, melyben sem neki, sem másnak 
nem nvill, alkalma tehetségének nagjóbb 
mértékben való kifejtésére. A közreműkö
dők különben derekasan iparkodtak az. elhi
bázott választás szülte nehészségeket 'leküz
deni, első sorban természetesen maga Ber
ki, a kinek tiszta szívből kívántunk volna 
igazi nagyszabású jutalomjátékot, s nem 
olyat, a miben az itteni áldatlan viszo
nyok között őszinte sajnálatunkra része 
volt.

H é t f ő n ,  decz. hó 3-án immár har
madszor adták a „B o lo n d “ -o t mely
nek itt határozottan nagy sikere volt. A 
régi szereposztás mellett igen jó előadást 
élveztünk, de kissé kellemetlenül hatott 
ránk az a furcsa körülmény, hogy a közön
ség éppen a legszebb számokat, nem tap 
solta meg. 1*.

1900. deczem ber 6 . *

Levelezés.
B a j a i  l e v é l .

1900. deczember 4. 
Beköszöntött a Télviz, s meghozta szo

kásos szórakoztatóit : pro primo : a szilié-



szék nyújtanak; nagy élvezetet, kaptunk 
egy olyan direktort (Bokody Antal) aki 
maga is, felesége is telőtől-talpig ruliniro- 
zott színészek — igazi művészek. Az asz 
szony tragika — a félje pedig karakteri- 
záló. — Kitünően dirigálnak, szakértelem 
.mel állítják össze ensemlde jukat.

Primadonnájuk llonti Eltna, egy bá
jos csalogány ; oly édes, csengő fülbemá
szó hangon nótázni rég nem hallottam — 
Baján. Keinek koloraturája, üde játéka, 
kecses gracziózus mozgása már bemutatás 
kor megnyerte publikumunkat. — Kedves 
ismerősre akadtunk Göőz Arankában ; 2 
év előtt láttuk itt - - s most visszatértekor 
annál jobban örülünk, muri, látjuk mennyit 
tanult azóta, — mennyi újat hozott ma
gával (no meg olyan aranyos, olyan ked
ves, hogy nagy örömünk volt, a re'voirban.)

A titkár (Fai kas) és felesége Bándi 
Rózsi, az Újvári pár, lleltay komikus stb. 
minden igyekezetükkel a közönség mulat 
tatásán vannak.

A színészek quasi vendég számba men
nek — első helyen beszéltem róluk.

Pedig .dicsérendő egyesületeink ha* 
sonirányu mozgalma is. Ritka élvezetben 
volt részünk nemrégen a „Bajai kall). le
gény-egylet" estélyén. Csiky „Nagyma
mája" kitűnő előadásában gyönyörködtünk, 
-utána cs rdást roptunk és lejtettük a tú 
rokat . . . .

A bajai jótékouycz.élú „leány-egylet" 
pedig e hó 2G-án rendez egy pletyka es
tély t. (Eszembe jut: akit Zomborban be 
nem rugatnak, Baján ki nem pletykáznak). 
Szávay „Eleven Ujság“-ja módjára: ve- 
zérczikkezünk, tárczázunk, gyíílésezünk 
, . . . a helyi viszonyokról.

Roppant nagy az érdeklődés, oly an
nyira, hogy lenti egyesülettel síkra szál
lott egy másik, hogy elarassa tőle a ba
bérokat.

Nagy küzdés után, végre — békekö
tés nélkül — az eredmény az, hogy az 
„Eleven Újság" csak egyszer fog megje
lenni.

A szerepek már kézben vannak, vár
juk a produkcziót, a — titulus bibendit.

Még valamit: Azt mondják, hogy meg 
azaz visszakapjuk a törvényszékit. Félek, 
hogy ez csak a puszta szónál marad, — b ír 
deputálunk, gyíílésezünk, örülünk .

A hida: is már milyen régen építjük, 
— csak az a baj, hogy rossz a talaj és 
nem lógja az állványokat............

Ki.

B r e d íü o iif i.
F ő v á r o s i d iv a t le v é l .

— A Divat Újságból. --
A divat.

Minapi lapunk szórakoztató mellékle
tén közölt divat laveliink folytatását ugyan
ott adjuk ma is, mert itt a helyszűke le
hetetlenné teszi, hogy elmondjunk min
dent. a mit még szerelnénk. Itt most c»ak 
arról akarok néhány szóval említést tenni, 
hogy az áldott karácsonyi ünnepek köze- 
ledtévei miféle divatos aprósággal lephet
jük meg a családunkhoz tartozó fiatal le
ányokat. Ep az idén több az aprólékos, 
divatos csecsebecse, mint bármikor az el
múlt esztendőkben. Első sorban keli em
lítenünk ezek között, a remek kis csipke 
és krepp vállgalléroknl, a melyek arra va
lók, hogy színházban vagy hangversenyen, 
avagy zsuron, a legegyszerűbb blúz fölé 
véve, egyszerre parádéssá változtatják tói- 
lettünket. Van ennek sokféle fajtája, ter
mészetesen, ha nem is mind tiszta fehér, 
de mind világosszinü' A fehér krémszín
nel vagy nyers kendéi színnel vegyítve, 
nagyon szép. A gallér, mint neve is m u
tatja, leér a vállon és a váll körül vagy 
egy vagy többszörös fodorral vagy bo
dorral van díszítve vagy pedig egy szi
gnó széles, de rendesen összefogott krepd
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esarp húzódik körülötte, a melynek elől 
két, csaknem földig érő sallangos krepp
vége csüng, a moly néha egészen színes, 
néha néhány bogra van fejtve, néha pe
dig rojtosan végződik. A gallért a nyak 
körül rendesen egy dús bodor díszíti, ben
ne U-loldalt szalag vagy virágcsokorral. 
A legjobb, hogy némi kis ügyességgel 
magunk is nagyon jól elkészíthetjük az 
ilyen csecsebecsét. A gallérok mellett na
gyon szépek még a hosszú krepp indiai 
sálok vagy négyszögletes kreppkendők, 
ugyancsak díszítő szélekre. Ezek alá is 
csak egy színes derék vagyis blúz, kell. A 

[ krepp sált a vállunk körül kötjük, keb
lünkön egy kissé halra szép tág csokrot 
vagy bogot kötünk belőle, a melyet egy
két szép tűvel vagy egy két száll virágot 
(frisset) erősítünk a ruhánk derekához. A 
sál egyik végével egész az (ivünkig de
korálhatjuk a ruhánk elejét. A négyszög 
kendőt szépen összefogva tnellbodornak 
alkalmazzuk vagy egyik vállunkra erő
sítve az egyik csücskét, a másikat balra 
ál, az övünkre tűzzük, szóval egyik Ízlés
sel és türelemmel, egy-két esarp és egy 
sima fehér selyemblúz segítségével az egész 
telet kihúzhatjuk úgy, hogy színházban 
mindig szépen legyünk öltözködve. Az 
említett c.-ipkés vállgallérokafc néha, de 
ritkábban toll, prém vagy rojt is ékiti. 
Gyakoribb ennél az olyan csipke vagy 
könnyű selyembodor, a melynek a szélei 
zseniliával vannak foglalva. Ez esetben 
természetesen csöngőknek is tiz-husz szál 
bosszú zseniliát. alkalmazunk. Adjunk te
hát leányainknak a karácsonyfájuk alá 
egy-két ilyen esarpot és kendőt. Ez a di 
vat. még arra is jó. hogy alkalmat ad ne
kik öltözködés közben a kendő elrende
zésében egyéni ízlésük kifejlesztésére is, 
a mi elég fontos, az esarpok, gallérok és 
kendők mellett igen kellemes, ha egy-két 
szép legyezőt, leitucat szép kezt.yüt, szép 
zselikendöt, szóval egy és két olyan hasz
nos csecsebecséi adunk leányainknak s 
melyre csak ilyenkor szánhatunk egy kis

ZOM BOB és VIDÉKÉ

— Daba-ruka. Jön a karácsony és 
vele a kedves, noha sokaknak súlyos 
feladat. hogy mit végűink kic-inyeinkin-k,
:. in: m IJa '(Ilimet i> okozzon é> némileg 
hasznát, is vegyék. Kiváltképpen nehezen 
megoldható kérdés városon, a hol a gyér 
mekek jártukban. keltükben annyi min
denféle szépet láthatnak a boltok kiraka
tában, olyat is, a mi nekik, tekintve szü
lő:!; tele tő-ég t. éléi hetet len. hogy ugyan
csak kelném- fejtörés a szülőnek, hogy ki
elégítse a fiai és leányai kívánságait. A 
játékszernek nem szabad elmaradni, köny••

: vet okvetlen kell venni, meséset a na- 
' gyobbaklink. képeset a kicsikéknek. De a 

kedves melle'I mindig ott szerepeljen 
! egy kicsit a hasznos is. A leánykáknak 

egy csinos ruha a táncpróbára, egynéhány
Csinosabb zsebkendő, e?y kis esipkegal- 
lér, egy két pár csinosabb harisnya vagy 
keztv ii. z\ziitiin valami szép kézim unka — 
már kinek a keze és tudom ányához illő.

1 A fiuknak gallér, nyakkendő, keztyii, szép 
kis prémes sapka, szép és jó íróeszköz, 
naphí (iiolisz) De az i.-tenéil ne vegyünk 
gyermekeinknek kocka- vagy lefuttató és 
egvé-h ilyen kálivá- és hazardjálékokra 
emlékeztető dolgokat. Fájdalom, elég ko
rán megtanulják azt a nélkül, hogv a 
karácsony lat megszentséglelenilsiik vele. 
Ida néni.

— .A 'Divat Újság hetedik évének 23- 
ik száma a szokásos dús tartalommal meg
jelent. Rendkívüli gazdagságú nyolcolda
la- főlapján a legújabb divatot számos 
képpel, hő magyarázattal ismerteti, a mit 
mogkönnyit a kétoldalas szabásmintáiv. 
Színes divatképe hónaponkint a legremo- 
kehb öltözékei ábrázolja, inig n kézimun
ka-mellékletén az egyszerűtől egészen a 
pompásig való kézimunka-magyarázatokat

hozza oly könnyen megérthető modorban, 
hogy az ma már számos leányiskola ta- 
nitókipjává vált. E mellett olvasói mulat* 
tatásáról sem feledkezik meg. A minden 
számhoz mellékelt szórakoztatót kedves 
novellák, háztartási tudnivalók és egyéb 
jótanácsok töltik ki. A hónaponkint két
szer megjelenő Divat. Újság nagyon olcsó. 
Postán való .szállítással negyed évre két 
korona busz fillér. Megrendelhető a ki
adóhivatalban, Budapest, VIII., Rökk Szi
lárd-utca 4. szám.

— Gyermek-Divat, az anyák o ked
ves újsága, hetedik évének 12 ik száma 
megjelent. Körülbelül 100 képpel tarkított 
nyolcoldalas főlapján hasznosan oktatja a 
szorgos anyákat arra, hogy az elhasznált, 
vagy a nagyok kinőtte ruhát miképp kell 
a kicsinyek számára átalakítani vagy újat 
varrni Könnyebbségére van ebben a min
den számhoz mellékelt kétoldalas szabás
mintán'. Ezenkívül az apróságokat is kel
lemesen szórakoztatja, a mennyiben já 
tékszerek és apró tárgyak készítésére ok
tatja. A Gyermek-Divat hónaponkint meg
jelenő újság. Előfizetési ára a lehető leg
olcsóbb : negyedévre egy korona tiz fillér, 
postán küldve. Megrendelhető a kiadóhi
vatalban, Budapest, Rökk Szilárd utca 
4. szám.

— A Patyolat hetedik évének 12. szá
ma megjelent. Ez az egyetlen magyar 
újság, mely kizárólagosan a fehérnemű- 
divattal foglalkozik. Teszi pedig ezt olyan 
részletességgel és alapossággal, hogy az 
olvasója nincs ráutalva a készen vett és 
drága fehérneműre, hanem minden darab
ját otthon magyarázatokkal ellátott két
oldalas szabás-mintaiv segítségével. A Pa
tyolat minden hónap elején megjelenő új
ság. Előfizetési ára postán való küldéssel 
negyedévre egy korona tiz fillér. Megren
delhető a kiadóhivatalban, Budapest, Rökk 
Szilárd-utca 4. szám.

— Kujak Andris keleti utazása. Máso
dik kiadás. Kujak Andris csizmadia fia, 
de nem volt valami példás életű gyerek. 
A tajHilá pedig éppenséggel nincs in vé
re. Épp ez okból, többrendbeli diákcsí- 
nvek elkövetése után, elhagyja a szebeni 
iskolát s c-etlik-botlik az óiét útjának ki
sebb nagyobb köveibe. Bizony élete folyá
sa nem valami dicsőséges. Es a kis diák 

j aligha irigyli meg viszontagságait, a ki
nek jó meleg étel ju t naponta és meleg 
ágval vet otthon a gondviselő kéz. A kis 

l pernabajder utoljára is, mikor már jól 
megregulázta az élet, visszakerül az apai 

i portára, a hol a  keserű kiábrándulás után,
' okosabb dolgok után hit és m in imposz- 

torkodik többé. Nevelői tendencziája bölcs. 
Gaal Mózes, a Kujak Andris szerzője ki- 

! valóan tudja módját, hogy az a cselek
mény erköic.-i laniiAÍgn ne hagyja hide
gen kis olvasói lelkét. Egyike a legérde
kesebb ifjúsági regényeknek. Góró) illluszt- 
ródta és a Franklin Tár.-ti'ai adta ki. Ara 
3 korona. Díszes vászonkötésben 5 koro
na. Megrendelhető bármely könyvkeres
kedésben.

— Fenegető veszély. A gondolkodó asz- 
szonyok alig lélegzet tok IMI megkönnyeb
bülten, hogy az egészséget rongáló főző 
végre okosabb tormát öltöll, Parisból már
is újabb vészljó).sló Ilire, érkezik a legújabb 
balga divatnak, a „Gorset ny-I••re"-nek, a 
inelv a „Wiener Mode’* legutóbbi liizeté- 
ben közölt leírás szerint valódi kínzó esz
köznek lóit-zik. Igmi csekély vigaszszal 
szolgái ugvanazon füzetben toglall az a 
bir, hogy Parisból az egész rövid inba 
terjesztetik, úgy a pót kavaró uszálytól 
ideig óláig megk iméltet iink és azok a höl
gyek, a kik a divat minden ferdeségét 
és balgaságát, követni szeretik, legalább 
csak önmaguknak s nem embertársaiknak 
is okoznak bajt és betegséget., A „W ie
ner Mode- negyedévi előfizetési ara 3 
korona Megrendelhető valamennyi könyv
kereskedés és posta-hivatalok útján, vagy
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közvetlenül a „Wiener Mode" kiadóhivatala 
által Bécs IV., Wienstrasse 19. Deczein- 
bér havára való próbarendelés, 1 korona 
előfizetés, mellett, díjmentesen a kiadó- 
hivatalnál eszközölhető.

— .A magyar könyvtár novemberi fü
zetei, melyeket most küld szót a Wodia
ner féle kidadóhivatal, minden tekintetben 
méltóan csatlakoznak e vállalat eddig meg
jelent 190 számához. Valósággal kisebb 
fajta irodalmi eseménynek tekinthető pl. 
a most megjelent Jókai-füzet, a mely Tal- 
jérossy Zebulon Mindenváró Adómhoz irt 
leveleinek színét-javát először gyűjti össze. 
A  vaskos füzethez Várdai Béla irta meg 
nagyon ügyesen a szükséges jegyzeteket. 
Örömmel látjuk a füzetek közt a Verga 
szenzácsiós népdrámáját : A Farkas-t is, 
a melyet Radó Antal,'a Magyar Könyvtár 
szerkesztőjének kiváló fordításában közöl 
a vállalat. A Farkas csak legutóbb aratott 
nagy sikert a Vígszínházban, s most kez
di meghódítani a vidék közönségét is. 
Érdekes füzet az Ovidius füzet is, Paulo- 
vics Károly dallamos, hu fordításában, a 
mely bár próza, az eredeti költői szépsé
geit. mind visszaadja, az Átváltozások 
és a Naptár legszebb részei vannak meg 
e füzetben Megjelent Kipling Dsungol- 
könyvé-nek második sorozata is Mikes 
Lajos jeles fordításában, mely a kis Maug- 
li történetének folytatását, és kipling leg
szebb meséjét : A Fehér fókát tartalmaz
za, mindkettőt illusztrálva. A 195. sz. a 
Német Elbeszélők Tárá-nak első sorozatát 
nyújtja, ebbe Alexander Erzsi fordította 
le igen szépen Paul Heyse, Ilans Hoffniann 
és John Henry Mackay egy-egy hosszabb 
elbeszélését. A M. K.-nak immár 195 szám
ra rugó teljes jegyzékét kívánatra ingyen 
megküldi a kiadóhivatal. (Budapest, And- 
rássy-ut 21.)

— -/í falragasz művészet fokozódó 
mérvben kezdi magára kelteni a közér
deklődést ; s annyi speciális kiállítás után 
végre az idei párisi világkiállítás már 
megfelelő nagy helyet szentel neki. A 
monarchia nagyiparában o téren első he
lyet foglal el a Kathreiner ezég, a mely 
az t évek óta mélyrehatóan és felhaszná
lása által. Bizonyítéka ennek az utczákon 
újabban kiragasztott és minden kereske
dőnél láthatóKathreiner hirdetés : vörös er
nyővel egy mosolygó leánykakép, a mely
nek fényhatása épenséggel meglepő, s a 
szemlélőre serkentő művészies benyomást 
gyakorol. Kívánjuk, hogy az a rendkívül 
kedvesen meginvitáló leányka, a ki a se- 
cessiós zöld findzsát magasra tartja, az 
oly általánosan kedvelt Kathreiner kávé
nak igen hathatós terjesztőjének bizo
nyuljon.

—  „Kathreiner Hölgy J la ftár ig o i“ 
Az ismert Kathreiner ezég még minden 
évben egy-egy feltűnést keltő s művészi
es kivitelű bájos képet közöltetett a nap
tárakban, a melyeknek egyikét másikát 
bizonyára mindenki szívesen őrzött meg 
emlékezetében. Ez uj évre szintén egy oly 
elragadóan bájos kökény szemű gyermek 
fejecskével kedveskedik, a milyennél szeb
bet elképzelni sem lehet. Ezúttal azonban 
Kathreiner még egy másik, egészen kü
lönleges, rendkívül tetszetős, előkelő iro
dalmi ajándékkal lép vevői elé. „Kathrei
ner Hölgy Naptár 1901 évre" czim alatq 
egy csinosan kiállított, kedves kis alma
nach jelent meg, a mely élénken emlé
keztet nagymamáinknál annyira kedvelt 
gyémánt kiadású lyrai költemény kötet
kékre. Ez a teljes joggal „Hölgy Nap
tá r in a k  czimzett művecske, a naptári ré
szen kívül, ismert íróink igen érdekes és 
irodalmi becsesei biró közleményeinek 
egész sorozatát hozza.

6
—  Virág Palkö. Ifjúsági regényből 

rövidesen második kiadás. Mindennel job
ban dicséri Ga.il Mózesnek, a termékeny 
ifjúsági Írónak népszerűséget. Az árvaház
ban nevelkedett Virág Palkónak élete 
sorját Írja meg az ő meleg szivével, az 
ifjúság nagy barátja. Elbeszélése hősét a 
szorgalom, kitartás, hűség és becsület vir- : 
tusával ruházza föl s hő.-e eleiével példáz- ’ 
za, hogy ezek az erények az életben si- j 
keihez juttatnak. Nemesen tendeiicziózus ' 
ez az ifjúsági regény, nagy nevelői liatá- ; 
sa is lesz. Valóban az özön termelés mel
lett. az igazán él fékest meglátja n eg a 
szülő, ki nem ritkitő külső után választja 1 
meg harácsonyi ajándékát, hanem súlyt 
helyez a belső értékre s tudja, hogy egy- 
egy könyvnek micsoda hatása lehet a ke
délyre éppen ebben a korbnn, midőn a 
benyomások oly elevenek. Lányoknak, 
fiuknak egyaránt bátran kezébe adható 
ez a kis regény, mely Neogrády Antal 
szép illusztráczióval a Franklin 'I ársulat 
kiadásában jelent meg. Ara fűzve 3 koro
na. Díszes vászonkötésben 5 korona.

—  Könyvjegyzék. Lnnpel R (Wodianer , 
F. és fiai) cs. és kir. udvari könyvkereske
dés uj könyvjegyzéket adott ki szépirodalmi, i 
történelmi, paedagogiai, ifjúsági és egyébb í 
általános érdekű müvekről, melyeket részlet 
fizetésre is szállít. A könyvjegyzékei megkere
sésekre a legnagyobb készséggel ingyen küld 
a ezég.

—  Pierre Louys Idyllek. A kik farizeus 
szemforgatással sopánkodni szerelnek az iio- 1 
dalom elzüllésén és bizonyítani igyekeznek, > 
hogy — különösen a modern franczia — iro
dalom alig termel egyebet finom köntösbe 
bujtatott pornográfiánál, azok bizonyára el- 
képpedve fogják kezükbe venni Pierre Dollys
nak ezt a legújabb kőtelét, melyei Idyllek 
czim alatt bocsátott közre magyar fordítás
ban a Sachs és Pollák könyvkiadó ezég Bu
dapesten. Mert a ki ezt a tiszta, szinarany 
poézislöl áradozó könyve, a kezébe veszi, az 
ugyan nem ismer rá az „Aphrodité" és „az 
asszony bolondja" szerzőjére ! Mintha az ölök
re letűnt klasszikus világ újra megelevened
nék szemeink előtt a maga földi szerelmek 
után jáió istenivel, csintalan faunjaival s 
meztelen nympháival. de annyi és olyan 
exolikus költészet mezében, hogy meztelen
ségüket épp úgy nem vesszük észie, akár a 
Vatikán szobroját. Szelíd gúnyja, ártatlan 
malicziája csak mosolyt csal ajkainkra, de 
nem tölt el iszonyattal, mini a modern na
turalisták kegyetlen lelepzései, humorának 
bája pedig olyan elragadó, hogy meg nem 
rnélelyezi még a legáilallanabb leány-zivel 
sem. Több api óbb idylli novella van a kötet
ben ; köztük szépségre és bizarr eredetiségre 
tán legkiválóbb az „Uj gyönyör" és a „Nílus 
parti kunyhó." De a többi is mind exolikus 
és pilloreszk olvasmány, melynek szépségét 
teljesen vissza adja a Rózsa Miklós gyönyörű, 
költői fordítása: a  fényesen kiállított kötet 
bolti ára : 1 kor.

— yl Kincses Kalendáriom. Kedves és jó 
házihalálunk, a Kincses Kalendáriom az idén 
is idejekorán I ekopog,a,ott a magyar család
hoz. Azt hiszszük, inár nem kell bemutatkoz
nia. Hiszen a közönség ismeri, szereli, állan
dó helyet biztositól, számára tűzhelyénél és 
nincsen nap, hogy tanácsért ne folyamodjék, 
valamint hogy üies óráiban is haszonnal for

dul szórakoztatásért a Kincses Kalendáriom- 
hoz. Mert leleményes és jó emberisme, Ö ez 
a mi nyomtatott barátunk. Szerencsés tapin
tattal megérzi azt, a mi az embernek nagy 
tömegét érdekli és azt is kitalálja, a mi az 
ujeszlendőben foglalkoztatni fogja. S igy az 
esztendő kezdetétől végig mindig friss, beszé
des, aktuális. Sohasem jő zavarba. A kályha 
duruzsoló lángjánál, a nyár pihenő óráiban 
mindig megtalálja azt a hangol, mely a csa- 1 
ládot érdekli és elmésen s tegyük hozzá, jó 
magyar nyelven, elbeszélget. Mint említettük, 
nem kell már bemutatni ezt a kedves ha rá- ! 
,unkát, ajánló levelet sem kell vele adni, 
hogy a magyar családban szívesen fogadják. '
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arra szói itkozhalunk, hogy elmondjuk, mit 
magával olvasói körébe. Az uj Kincses köz
li a világ minden hiies szobrászának és 
építőművészének életrajzát, a nem kevésbbé 
érdekes Opera kalauz pedig valamennyi ope
raszerző életét híres müvének tartalmát, még 
szinlapjál is. A történelem köréből tavaly 
Magyarország történelmi tábláját közölte a 
Kincses Kalendáriom, az. idén Ausztriáét. így 
fog végig „enni a Kincses vnlamenmi nem
zet történelmén. Ebből a rövid ismertetésből 
is kitűnik Idán a Kincses Kalendáriom tar
talmának gazdagsága, holott sok közérdekű 
olvasni valójáról meg sem emlékeziünk. Vá
logatott, változatos és lebilincselő az a tar
talom mindvégig. Az uj Kincses Kalendáriom 
kiállítása, szedése, nyomása és papírja éppen 
oly kifogástalan, mint a régié.

— Karácsony. Már csak rövid idő vá
laszt, el bennünket Karácsonytól, a ke
resztény viliig legszentebb ünnepétől. S 
ahogy közeledik Ka ácsony, a Megváltó 
szü le tésének  ünnepe úgy gyarapodik a 
családfők gondja, mit hozzon Jézuska a 
családnak. Az ajándék csak akkor lesz 
igazi jézu-i ajándék, lm nemcsak pillanat
nyi örömet okoz, de egyúttal a lélek ne
mesítésére való, a jó erkölcsökre hat. No 
csak anyagi, de szellemi haszna is legyen 
a karácsonyi ajándékoknak. Ezzel ünne
peljük meg legméltóbban a legszebb ün
nepet. A könyv, a szellemet mivelő, lelket 
nemesitő, erkölcsöket tisztit') könyv a leg
méltóbb karácsonyi ajándék. Ez vezette a 
Magyar Hirlap-ot is. mikor elhatározta, 
hogy fennállásának tizedik évfordulójára 
egész kis könyvtárt juttat olvasóinak. 
Teljes tiz regény iesz a Magyar Hírlap 
karácsonyi ajándéka, tiz érdekes könyv, 
a hazai és külföldi szerzők legjelesebbjei
nek munkái. A regényírók, kiknek mun
kái. A regényírók, kiknek munkáit az 
előfizetők megkapják, a következők : H a
zai irók : Jókai Mór, Mikszáth Kálmán 
Bródv Sándor. Bársony István Herczeg 
Ferencz, külföldiek : < .b-orges Ohnet, Emilé 
Zola Ma,cél Prévost, Ridder Haggard Leó 
Tolstoj. A könyveket ez év deczember 
közepén küblik szét, úgy tehát, hogy 
Karácsony ünnepére már mindenkinek a 
kezében lesznek. Erre vonat közökig pedig 
a következőket tudatja a kiadóhivatal: 
Könyvajándékra csaki- az előfizetői; ta rt
hatnak számot akik közvetlenül a Magyar 
Hírlap előfizetői. Akik egyenkint vásárol
ják a lapot, vagy közvetve fizetnek elő 
tőzsdékben, csomagszállítónál, ázok nem 
részesülhetnek ebben a kedvezményben. 
A könyvek kiosztás, illetőleg szétküldése 
olykép történik, hogy: minden félév- *: 
vagy egészéves előfizető fiz kötet regényt 
kap, minden negyedéves előfizető ö, kö
tet regényt, minden hónapos előfizető két 
kötet regényt, E megállapított rendszer 
alól a l.iadóhivatai semmiféle kivételt nem 
tehet. Minden előfizetőnek e szabály alap
ján járnak i;i az ajándék könyvek. Erre 
pedig a deczember, előfizetői lajstrom lesz 
az irányadó. így tehát aki most félévre 
vagy negvedévre előfizet : liz, illetőleg öt 
kötet regényre tarthat számot, Azok, akik 
de-zemberbeu egy hónapra fizetnek elő, 
vagy újítják meg az előfizetésüket, két kö
tetet kapnak. Mindenkinek módjában van 
tehát ma, most kiválasztani azt a kate
góriát, amely neki és viszonyainak legjob
ban megfelel. Ezt mindenki maga hatá
rozza meg. a kiadóhivatalnak csak az i 
kérése lehet a közönséghez, hogy a dön
tést ne halaszsza sokára, nehogy a köny
vek kellő számban való kinyomatása és 
szétküldése zavarral járhasson, ami a sok
sok ezer könyy mellett könnyen megtör
ténhetnék Még csak az kell mondanunk, 
hogy a küldött regények teljesen uj, csi
nos kiállítású, szépen fűzött könyvek lesz
nek, amelyek nomcsak pillanatnyi örömet 
szereznek de minden könyvtárnak díszére 
és becsületére válnak Előfizetési ár. félév
re 14 korona, negyedévre 7 korona. 1 hó
napra 2 kor. 40 fül.

1900. deczember 6.
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§ R á g a lm a z á s  m ia t t  e lité it  
g y m n a z iu m i ig a z g a tó . Ma tárgyal
ták a zombori kir. járásin m sá- előtt * ni 
galniíizas vétségével vádolt Bodnár György 
a zombori főgy mnazium igazgatójának 

ügyét, ki a nov. 19-én m egtartott tanári 
conferentián azt. mondotta Dodin Mihály ta
nárról, Imgy ő egy alkalommal egyik tanár 
társát pénzzel kínálta, hogy ez aztan a di- 
rector ellen izgasson. A vádat Vargav Fe
renci ügyvéd kénvisolte, inig a vádlott igaz
gatót dr. Buják József ügyvéd védte. A ta
núk a gymnáziumi tanu’ók sorából kerültek 
ki. 1). u. 0 órakor hiidette ki ltásó Sándor 
kir. ni,járásbiró az Ítéletet, mely szerint 

vádlott Bodnár Györgyöt 300 korona id
ős 00 korona mellék-büntetésre, nem (i 
zethelés esetén 15 é.s illetve 3 napi fog
házra és az alperesi költségek megtéríté
sére ítélte. A fogház büntetés 92. §. alap
ján  mellőztelett. Az Ítélet ellen úgy vád
lott védője, mint a vád képviselője, ez 
utóbbi súlyosítva s illetve a 92 §. alkal
mazása m iatt leli bbezett. Legközelebbi 
számunkban majd közöljük a tárgyalás 
egész menetét. Vádlott köíeleztetett arra 
is, hogy az Ítélet az ő költségén a „Zom- 
bor és Vidéke" ezimií lapban közzé tétessék.

B u d a p e s t i le v é l
A közeledő karácsonyi ünnej ek isinél alkal
mid szolgálnak, hogy a vidék közönség ügyei
mét egyes oly szüksóglelre hívjuk lel, melye
ket csakis a fővárosban lehet legjobban lellalá 
ni. Első helyen Kertész Tódor inüiparáru rak
tárát (Krislóf-lér, gr. Teleki-palota), mely leg
újabban a magy. kir. kereskedelmi muzeum 
magyar czkkeinek, magyar majolikák loronlá'i, 
kalotaszegi slb. hímzések, raroltasok, szőnyt 
gek slb.eladásával lelt megbízva, karácsony es
tére,alkalmas játékszereit és a karácsonyfa-di- 
szitéseket ajánljuk, melyek 2.50, 5ésl0  írlos 
összeállításban, egy dobozban a legszebb és 
leggazdagabb választékot tartalmazza. A lár- 
sasjátékok és játék-asztal kellékei, sakk. do
minó sut. ; a társasjátékok könyve, leírás é.s 
utasilás 109 nál több Iái sasjá ékhoz, kívánatra 
25 k rért bérmeiilve megküdelik. Legújabban 
megjelent a „Lawn-lennis" társasjáték 1 Irt, 
„Fool-ball" lársasjálék 2 frl. „Sállá" lá rsas 
jálék 2 Irt. Lollii és egyéb játékok ; nye
remény tárgyak összeállítása 5, 10—20 fit.
Fröbel oktatva mulat látó játékai, a leggaz- . 
dagabb választékokkal. Játékszerek kis gyer
mekeknek. A sport- és lornaczikkek. Részit- 
les képes árjegyzékei az annyim kedvelt va
lódi olasz, veronai vivő szerekről a Magyar 
Alhlelikai szövetség állal hitelesített sport czik- 
kekiől ingyen és bérmentve küld. Vadász- 
f< gyverek és a vadásza, egyéb kellékei. Lo
vagló-eszközök. Finom bőráruk Bronz és 
porczellán díszműáruk. Iróaszlal-kellékek. A 
varróasztal kellékei. Háztartási czikkek. Toilele 
czikkek. Kedélyderilő, meglepő írelás tárgyuk. 
Könnyen előad,íaló büvészmesterség ; mind a 
leggazdagabb választékban van raktáron és van 
bemutatva Kertész Tódor leguj. bb árjegyzéké
ben, melyei kívánatra ingyen és díjmentesen 
küld. A vdlamvilágilás leién általános nagy 
feltűnést kellett, hogy a párisi világkiállításon 
a Siemens és Halske ezég mily óriási mérvű 
kitüntetési nyert ; 12 grand prix, 10 arany 
érem, 12 ezüst érem és 7 bronz érem jutal
mazta azon érdemekéi, melyeke, e világbiiü 
ezég méltán ki is érdemeli, meri lélesilell vil- 
latnvi lágilási müvei mindem nüll a legnagyobb 
elismerési vívták ki. A Simeiis és Halske 
ezég hazánk számos városában rendezett be 
villamvilágitásl és csőátvileli Iclepekcl, me
lyek kilünő rendszerüknél fogva mindenütt 
zavartalan világítást ósmunkaeröl szolgalmi
nak, Legújabban ismét Szerbiában az Uziczai 
szövőgyár részvény,ársaság részére rendezett , 
tje a Siemens é.s Halske ezég villamvilágitásl 
és erőálvitcli miivel, mely az ottani roppant 
nagy mérvű gyapjúierinelés előnyösebb ícl- 
•dolgozására szolgál. Hajtóerőül a Djelina folyó

— mely a várostól egy kiloineler távolságra 
ío'yik — használtatott lel. Az első terv sze
rint csak a szövő-gyár üzemének villamos 
hajlású czélozlaloll, azonban a vizeröuek tel
jes kibaszna III,dása czéljából a villámvilágí
tás is berendezlelell, mi a vizeröuek érté
kesít ése által rendkívül jutányos s a modern 
villamleclmika egyik legszebb eredménye. 
A Berndoiti féináru-gyár díszesen kiállított 
k pes ái jegyzékei adott ki alpacca-ezüst, ki
nn- ezüst, alpacca-asztali-készletek-, evőesz
közök-, tea-kész,ekk- és nickel főző-edények-’ 
röl, melyei kívánatra díjmentesen megküld 
a ezég Budapesti raktára (váczi ulcza 4, a 
Krislóf-lér sm kain. Különösen ajánljuk I. ol
vasóink figyelmébe a Krupp m lur Berndorfi 
féniárugyárnuak tiszta nickel löző edényei, 
úgy egészségi, mini gazdasági szempontból, 
meit azok nem oxydálóduak, tehát betegsé
gi!! nem okozhat. Tudvalevőleg a lézedény 
mely belül czinezve van, a folytonos haszná
latban a czinnezés löbbó-kcvésbé az éleibe 
olvad, mely illán a már sok esetben elő
fordult rézméreg (Grünspan) képződik s az 
ily edényekben ,őzöli ételek élvezete illán 
egész család éleiével áldozhat. Éppen igy tör
ténik ez az email vagy nickelezell edényeknél, 
melyek közül az előbbi lepallog, az utóbbi le
kopik és rozsdásodik. Ezért igen ajánlatos 
a nickel főzőedények használása.

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1900. évi október hó 1-től. 
é tk e z é s .  Indulás.

Kznbndkn felöl 
G óra 46 perez reg. 
3 F 34- „ délután 
8 óra 34 perez este

Gyorsvonat :
7 óia 22 peicz este

Gombos felöl :
11 óra 23 perez délet 
8 „ 15 „ este

Gyorsvonat:
8 óra 18 perez regg.

Szabiid kára :
4 óra 44 perez reg. 

1 1 „ 30 délelőtt
8 , 35 „ este

Gyorsvonat:
8 óra 22 perez regg. 

Gombosra .
3 óra 41 perez délu. 
7 „ 00 „ reggel

Gyorsvonat :
7 óra 2G peicz este

í

h a ja  felöl :
3 óra 23 perez ti. u. 
6 r 25 „ reg.

Újvidék felöl 
G óra 30 perez reg. 
II „ 18 délelőtt 
7 r 00 esle

K ajára .
7 óra 05 perez reg 
4 „ 05 „ délu,án

Újvidékre .
i 2 óra 55 perez reg.
: e „ 5i „
3 „ 51 , délután

2217.
Kig. 900 Gombos községétől.

Aluliiüll közs-eg clöljúri'i.'iigii ezennel 
közliiiTé teszi, hogy a nagyméllóságu 
kereskedelemügyi in. kir. Rlinister ú r
nak 19IIÜ. évi november hó 2-án 
73811/VIII. 1900. szám nihilt kelt ke
gyes intézménye alapján Gom bos 
k özségb en  fo lyó  é v i deczem ber  
kó 3 - ik  n a p já tó l kezdve

m inden hétfőn
h e ly p én z  szedés n é lk ü l n a g y  
gabona p iaczcza l, juh- és ser- 
té s fe lh a jtü ssa l eg y b ek ö tö tt
országos h etivásár

fog megtartatni.
A gabona- és állat-kereskedők figyel

mét felhívjuk, ezen kiterjedt környék
kel bíró helypénzszedés nélkül tartan
dó országos nagy hetivásárokra.

Gombos, 1900. november 25.
Bcrccz Károly s. k.

jegyző.
György István s. k.

bitó.

KALAPOK.
Raktáron levő összes árukat u. in.: kala
pok, csipkék, szallagok tollakat és (átyo- 
lokal helyszűke miatt olcsón elárusítom.Min© Paul in é

divalarusnő Zombor, a lakarékpénzlár 
mellell.

9324. szám
1900. ikvi.

Árverési hirdetményi 
kivonat.

i

A zombori kir. (szék mint telekkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Galacz 
István (Nepomuk tia) végrehajlatónak 
Szálló Ferenczné szül. Szajkó Örzse 
végrehajtást szenvedő elleni 357 kor. 
2-4 fii. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zorr.bori kir. 
törvszék lerületén lévő s Csonoplán 
fekvő a csonoplai 452. sz. beiéiben A
1. sorsz. a. felvett 498. br. és 728. öi. 
sz. a. végrehajtást szenvedő Szabó 
Ferenczné szül. Szajkó Örzse nevén 
álló házra és 129 O-öIes belietekre 
800 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1BOO. é v i d ecz em b er  h ó  
1 7 -ilí n a p já n  d é le lő t t  10  ó r a 
k o r  Csonopla községházánál megtar
tandó nyilvános árverésen a m egállu- 
pilolt kikiáltási áron alól is elaúatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-ál, vagyis 80 
koronát készpénzben, vagy az 1881 : EX.
I. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mitól! és az 1881. évi november hó 1-én 
333. sz. a. kell igazságiigyminiszleri ren- 
delelS. g-ában kijelöli óvadékképes érték
papírban a kiküldőit kezéhez letenni, 
avagy az IS 8 I : EX. I. ez. 170. §-a értel
mében a bánalpénznek a bíróságnál elö- 
leges elhelyezéséről kiállítóit szabályszerű 
elismervényl átszolgállalni.

Zomborban 1900. szeptemb. hó 23-án 
a kir. lörvszék mint telekkvi hatóság.

R a d á u y
kir. tőrvszóki bíró.

D o k t o r  K r ie g l  J ó z s e f
valódi angol

Tannoctiininpomádéja
megakadályozza 
a lej és szakáll 

hajának idöe- 
lötli kihullását 
és öszfllósél $ 

w elősegíti annak 
ö fo rG . növését.

Egy légei;.- 3 k o r o n a  ’T W
előlege beküldése melle,, franco és dij • 
mentesen küldetik.
Cliiof-Officc 48, Brictüli-llmid, 

London. SW.
Az utalva y :

Tliieri y A. gyógyszerész, és 
balzsam-gyárának 

Pregrada, Itohits-Suucrbrunii mellett.
N gyobb icntolés után jebntékony ongodmcny.



ZOM BOB és VIDÉKÉ I'llio, deczember ö.

s c iw e id e ,-  p á f r á n y - t o k o c s k á k  ‘ c í i ' ^ r  

e ‘ ^ ' / " . " ‘‘•“ " e g é s z s é g é t

K ik  gn landférg*  k b eu  g y ou io rba jbu ii szen 
vednek.

l ’iín tlik u g llísz la  fejet-
t ú l , a p: í '.m \ »tokoisl...k ; 
állal fájdalom nőikül | 
jótállás m« Ih-tt, s l‘g« 
íövidebli ölő aiat (G ]>e 
illan) ’eljtf-n  ellia.l'attk , 
tízen k inni’ gyógyszer, 
lajdi* lom nélküli g y o t - i s ,  
biztos eii-dmeny* eii jót* ; 
állás nyujt.iil. Mi m art, ' 

lia pántlikagiLszla ie ie g  ; 
nincs is jelen. — Az j 
léiékor megjelölendő. — 
T ö rvényesen  védve. 

Egy e ede'i dobozi |on  = 
tos iiasz1 á'.ati utas tussal 
n bel* é- küllőid iós/éie 
4 f r t  postai utánvétté 
vagy 3 50 előre való be' 
küldésével. A p á n tl ik a  
g ilisz ta  tiln e le t a  kÖ» 
vetkezők : Az arez bal*

vúnysárga, bágyadt tekintet, kék szemkarikák, a* 
soványjdás, eJnyálkásodás, bevont nyelv, emész 
betlenseg. étvágytalanság felváltva mohó étvágygjal 
gyakori rosszul e' vagy éppen ájulások s szédiiléz 
főleg éhgyomornál, etry gombolyag felszállása egész 
a Újakig, nyálö.-szegyiileiiilé'. a test niegdagadása, 
gyouior.-av, gyomorhév, gyakori felböíögós, bólgöies* 
be rigei get és, hullámszeiű mozgások, szaró, szív
fájdalmak és szurások a belekben, szívdobogás, a 
vei keringés 'rendetlenségei, különösen nőknél, gya» 
kori véletlenül beálló főfájás, a buskoinoi ságra való 
bajiam, éleinnt>ág és a balál óhaitá«a.
Egyedül valódi kapható : SC 1IN E ID E R  .JÓZSEF 
gyógyszerésznél, R eslezán . Fő/utcza I I .  (Délmagyar* 
ország.)

5 kilo legfinomabb, legnemesebb fajta

a s z t a l i  a l m a
12-téle, minden pósta-állomásra (kosár 

ingyen) 3  k o r o n á é r t .
S ch w ab  K á r o ly n á l

Karftnsebcscn.

Máriaczelli

gyomorcsep
rendkívül jótékony hatás

9\ ftta/Lt'/' gyomorbetegségeknél,
n é lk t i lö z h e t le n  r ég  e lism e r t  h á z i  

és n ép szer
étvágytalanságnál, gyomorbetegségeknél, kellemetlen 
lehelet, föllúvóda*, savanyu fűIbüffögés, hasmenés, yvo- 
morégés, túlsók nyálkaképzódée, sárgaság, hányinger 
és hányást, gyomo*göics, haskeményedés es dugulásnál

Ez úgy főfájás, a gyomor megterhelés étel* és 
italnál, gil szia*, máj és lég bajoknál rendkívül jó 
kipróbált gyógylia'ásu szesz Fönn* vezeti betegségeknél 
a M áriacze lli  gyom orcseppek  évek folyamán a lég* 
jobbnak bizonyul, mit sok »záz elismervény bizonyít. 
egy üveg hasznát a 'i utasítással együtt 4 kr. kétsze* 
rés üveg 70 kr. Fóleiakat

CA RL BRADY, gí<’g)':" r:ü„g"™Kö''ig
B É C 8, Flciichmarkt.

Kapható minden gyógyszertálban.
F- eá lru s iió  h e ly  :

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F ,
pyógy.zertára BUDAPEST, VI. K irály .u taa  IS. w .

I  Nvilváno n y i la t -  e
k o z a t  ’

Az nliiliiolI niczkóp-l. s lő -in ü in lé - 
zel, hogy k ílünöen iskolázolI aiezk-'p - 
le slő -szcm élyzelé t eiln ic-ájlan i kény- 
teleti no legyen, elhatározta in.'igat, _ í
— d o  c s a l t  í ö v i d  id e it?  é s  
c s n h i s  v is s z a v o n á s á ig ; - — min- $») 
den baszott vagy árdeke l m ellőzni, és 5,5

<•}-;:« R  7  i r t  l í i ' ó i ’t- 5’/

é l e t B B s a ^ ' ^ a á g ’sít é
s s s ’e k é p

( n ie l l l íé p .)  t*i
elegáns barockrámával együll, mely- 
nek Inlnjdonképeni érléke 30 hl, szál- 
lila ni. >>

Aki leháí saját, vagy neje. gyet- 
mekei, szülői, testvérei vagy más még 

elhalálozoll személyek arczképél is 
rendelni óhajtja, csakis az arczképél, yj? 
akarmily állásban küldjön be. ;.Tz

A csomagolási láda beszerzési 
álban számillalik. Megrendelések a 
fényképhozzácsatolásával postai elő- 
lég (ulánvél) vagy az összeg előleges g  
beküldése melleit elfogadtatnak.

Kitűnő művészié kivitelért és- TO 
élelhü hasonlatosságért kezeskedtél ik.

Száz meg száz elismerő levél ki- 
' vánatra rendelkezésre állanak és por- £ \  
' tomenlesen he is küldetnek. g

K u n s t -P o r tr f tt -A n itá it  
Kosinos

Wien, VI. M nrlalillferstra«se 11® .

lá z  eladás.
A szónlai utón lévő 130. számú 

ház szabad kézből eladó. Bővebbet
J in g r u n d  J á n o s

őrmesternél Szabadkán.

$ Magas kereset
XX mint mellékkereset is
A  kínálkozik szorgalmas, beszédes 
m  uraknak .minden körökben, be- Q  
m  vezetendő anyagi érdekkel való ©  
Q  egyesülés állal. $

A já n la to k  J . P .  8 9 5 3  Cg 
alatt: R u d o lf  M osse , B é r -  Ö) 
l i n  S . W .

H i r d e t m é n y *

Melylyel közhírré leszeni, hogy Drach 
Bálint és lársninak K rausz Ferencz Da
rabul v közs.'-e bírája és lársai ellen Pa- 
rnbuly község h a lá lá n a k  lagosilásn iráni 
folyamaiba leli ügyben a zombori kir. 
Iszék, mini úrbéri bíróság l ’éBSO/p 
900. -z. a. kell végzésével az elönvo- 
m ozás és volt úrbéres biliokok jelenle
gi lula (Ionosainak megszavaz! a lásn végett 
kiküldetvén, e végből bálárnnpúl 1 9 0 0 .  
é v i  c b c z e iiib e r  lió  2 9 . n a p já n a k  
d. e. 9  ó r á já t  1 ’arabulyon a község
házára liilünlelni.

Értesítem egyben érdekelteket, hogy 
szavazásra jogosilollak névjegyzéke a 
szavazás napját megelőzőleg nyolez 
napon át a szokniI hivatalos órák alatt 
Parabutyon a községházán az érdekellek 
állal való megtekintésre nyitva tarlatik 
s hogy az ellen észrevételeiket vagy 
kifogásaikat fenti határnapon a szava
zás megkezdése elöt1 a bírói kiküldött
nél szóval vagy írásban előadhatják.

Értesítem niég érdekeltekéi, hogy sza
vazni személyesen vagy e czélra különö- 
nösen ineghalalmazolt állal és pedig 
közjegyzőileg hilelesilell meghatalmazás 
alapján lehel, lovábbá hogy a gyámság 
vagy gondnokság alatt álló érdekellek 
helyébe gyámok s illetve gondnokok, 
avagy az illetékes árvaszék állal kiren
deli ügygondnokok szavazhatnak s vé
gül, hogy a meg nem jeleni vagy a 
szavazástól egyébként tartózkodók a 
tagosítást kívánókkal csatlakozollaknak 
fognak tekinteni.

Zombor, I '.'00. november hó 30-án.
A kir. Iszéknél.

S z o n d y  M á ty á s .
kir. tszéki bíró, mini kiküldőit.

W lllie ln i F e ren c z  gyógyszevéa/. ur Neunkir* 
eben JJ'-es melleit, 1817. augusztus ll«en Ál lmából 
egyebek közö't a I övetkező eli80)erő|soiokat|k>ipta ;

Ide-oda 70 éves vagyok és 10 év óla ízü le ti  
ilieuinatizmusban - iilain nt lifimoirliO!dal:esomóco- 
dúsban szenvedek f eddig segítséget nem leltem. 
C»ak «z Ön W ilb e l l i i -föle u n tiu r tlir itlR c lic , au tir*  
be i i in a 11 se li e I flu t r c ln lg u n g s t bee (vértisziit*. 
sz bad to't nieg 3 bét alatt minden bajomtól teljesen.

Úgy Önnek valamint a grófnőnek, a kinek 
jelentését az újságban olvastam, legforróbb köszii* 
netemet fejezem ki. 1.

Legmélyebb tisztelettel : 
A c k e r m a n n  K e r e s z t é ly  
AHona, Hamburg mellett, Reicbenstraiie ö.

W llb eh n -fé le  an tiartliritiscber antirbeumatiscbei 
B1 utreinigiingstliee (vórtisztitó-tea) minden g jógy- 
Rzertátban, egéiz csomagban 2 k o ré r t  k a p h a tó .

•  Szöllövesszö eladás. •J A  B E R N H A R D T  F E R E N C Z  $
£  és társa i-fé le  s z ö l lő v e s s z ő te le -  
®  p én , B .-B r e a z to v á tz o n  minden
0  nemű amerikai v a d o n c z  é s  o l t o t t

® szöllövesszö,
®  valamint oltott

•  gyüm ölcsfák
®  kaphatók; igen j u t á n y o s  árért.

®

G o g n a s

Czö b a -D ürozier í  S i s .
FliANOZIA OOGNACGYÁli. MtlítfÖííTCE,

®**r- M lu d e u a t t  k a p h a t * .  "WM

pyq ryjg • »W»na fi  Rt t.daoR.v-Beo-

N yom atott a k iadó-tu la jdonos Ö b lít K ároly k ö n y v a y o n d í j íb a u ,  Z o a b o rb a a .


